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The Situation and Problems of Bilingual Teaching
in Xinjiang Uighur Autonomous Region: a Case Study of Awati County
Experimental Primary School in Aksu Prefecture
CuHBIBAH-YTYyp aBTOHOMUSJIYY PaiilOHYHIATbI KOII THIIIH OKYTYYHYH a3bIPKbI
a0aJbl skaHa npodiaemManapbl: AKCy IIaapbIHBIH ABaT OKPYT'YHYH
IKCMEPUMEHTAIBIK 0AITAITBIY MEKTEOMHUH MHCATBIH/IA
Tekyimee cocTosiHMe ¥ MPoOJIeMBbI ABYS3bIYHOr0 00y4eHusi B CHHBI3SH-
YiirypckoM aBTOHOMHOM paiioHe: Ha NpUMepe HAYAJIbHOM IIKO0JIBI OKPYTra ABaTH
ropoaa Akcy

Abstract. With the popularization of quality education in China, the bilingual teaching
for ethnic minorities has developed steadily. The implementation of bilingual education not
only meets the needs of economic and social development of the state, but also protects
civilization, inherit culture, and cultivate talents with multi-cultural background. This paper
conducts a survey in Awati experimental primary school in Aksu prefecture, Xinjiang, on the
students’ and their parents’ use of Chinese, their attitudes towards bilingual education, and
the influence of bilingual teaching on home-school communication. The results show that there
are some problems in bilingual education in Xinjiang: teachers’ insufficient bilingual
education ability, students’ difficulties in Chinese pronunciation and writing, and obstacles in
home-school communication.

Anunomauyus. Kvimaii enxecynoe canammyy Ounum OepyyHy ap mapanmyy
HCAUBLIMBIUUBIHA IIPHUL IMHUKATILIK A3UBLILIKMAPObL IKU MULOE OKYMYY OMOKIMYY OHY2YR
ocamam. DMHUKATIBIK A3YLLILIKMAD YYYH KOw MUidyy Ounum OepyyHy uuiKe auibipyy
VAYMMYK — OKOHOMUKANIbIK — JICAHA  COYUANObIK — OHY2YYHYH — KEPEeKMOONopyH  2ana
KaHaammanowvlpoacmaw, YUGUIU3AYUAHBL KOP2OH, MAOAHUSININGL MYPACTNAN, MAOAHUSIMYY
cabammyy maranmmapost ecmype aiam. Cypamicblioo bIKMACHIH KONOOHYY MeHeH Oy
maxanaoa Cunvyszsanovin Axcy npegexmypacolivin Aéam yez0unoe2u KCNepuUMeHmaiobix
bawmaneely Mekmenmu U3UL000 00bEKMU Kamapuvl aibli, OKYYUYIAPObIH HCAHA ANaApObIH
ama-sHelepUHUr Kolmatl Muiun KOAOOHYYCYH, alapOblH Kowl muadyy ouaumee 00120H
MAMUAECUH JHCAHA KU MUIOYy ounum bepyynyn maacupun usuaoeum. CYypamoicolioOHyH
nHamwitiocanapul HIunsicandacol SMHUKATBIK A34bLILIKMAPObL IKU MUTOE OKYMYYOd KOULOULOD
0ap 9KeHuH Kepcomyn mypam, MUCAIbl, MYyarumoepour Koulr muiodyy Ounum OeHesdnuH
Jrc020pYNIAMYy Kepek dKeHU, oKyyuyaapovin Keimaii munun aiimyyoa sxcaua x#caszyyoa auwik
KbLUbIHUBLILIKMApbL  0ap  O0NcOHY, YU MeHeH MeKmen OpmocyHodzvl Oauaanbluma
MOCKOONOYKMAPObIH HCAPAT2AHBL CHIAKMYYIAp.

Annomauus. bnazooaps 6cecmoponueli NOnyiapu3ayuu KauecmeeHHo20 00pa3oeans
6 Kumae wneyxnonno passusaemcs O08ysa3bluHOe OOyYeHUe OIMHUYECKUX MEHbUIUHCE.
Buedpenue  0sysazviuno20  0bpazoeanusi He  MONLKO — omeewaem  NOMPeOHOCHAM
9KOHOMUYECKO20 U COYUATLHO20 PA36UMUsL 20CYOapCmed, HO U 3auunaem YugUIU3ayuio,
Hacnedyem Kyavmypy u KyIbmugupyem maianmol ¢ MyTbMuKyIbmypHbIM NpouLtviM. B amoii
cmamuve NPOBOOUMCsL ONPoOC 8 HA4AIbHOU wikoae Aeamu 6 2opode Axcy, nposunyuu Cunvby3ssn,
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Ha npeoMem UCHONIb308AHUS KUMAUCKO20 S3bIKA VHAWUMUCS U UX POOUMENSIMU, UX
OMHOWEHUS. K OBYSA3bIYHOMY 00PA308AHUI0 U GUSHUSL 08YSA3bIYHO20 00YYeHUs: Ha 0OujeHue
Mmedncoy cemvell u wKkonou. Pesynomamer nokasviearom, umo 6 08ys3bI4HOM 00pA308aHUU 6
Cunvyzamne ecmv Hexomopwvie npooOLemMbl: HeOOCMAMOYHAS CHOCOOHOCb yuumenel K
O08YSI3bIMHOMY 00YYEHUIO, MPYOHOCTNU VHAUWUXCS ¢ KUMALICKUM HPOUSHOUEHUEM U NUCBMOM,
a maxaice NPenamcmsust 8 0OUWeHUY 00Ma U UKOJIbL.

Keywords: Chinese-Uighur bilingual teaching, survey, status quo, problems.

Ypyummyy co30op: Viieyp-xvimail kowt muioyy oKymyy, meKuiepun uiukmeo, asvlpKol
Jrcazoaiivl, Keucol.

Knrouesvie cnosa: Kumaiicko-yiieypckoe 08ysa3viuHoe 00yueHue, ONpoc, Cmamyc-Keo,
npobembi.

I. An General Introduction to Bilingual Teaching in Xinjiang Uighur

Autonomous Region

Bilingual education is the educational system or educational model that uses two or
more languages as the instruction medium. The bilingual education for ethnic minority
students in Xinjiang adopts Uighur and Chinese languages. Since 1950s, ethnic minority
students in Xinjiang have been offered bilingual courses. According to The 2010 to 2020
Development Plan for Preschool and High School Bilingual Education for Ethnic Minorities
in Xinjiang, by 2020, it is scheduled to realize the popularization of bilingual education in
primary and secondary schools, and all minority high school graduates can master the national
language, Mandarin, thus lay a good language foundation for future work or education in high
schools [1]. At the same time, Article 33 of the Implementation Measures for Compulsory
Education of Xinjiang Uighur Autonomous Region clearly points out that schools at all levels
should promote the use of standard spoken and written Mandarin [2]. The 13th Five-Year Plan
for the Development of Education in Xinjiang Uighur Autonomous Region requires that from
the autumn semester of 2017, Mandarin is used in all the first year classes in primary and
junior high schools. By 2020, the coverage of bilingual education of preschool and compulsory
education will reach 100% [3].
I1. Bilingual Teaching in Avati County Experimental Primary School

Awati County Experimental Primary School is under the jurisdiction of Aksu District
of Xinjiang Uighur Autonomous Region. Aksu District, as a multi-ethnic area with Uighur
nationality as the main group, has a total population of 2.4 million [4]. Awati County
Experimental Primary School is a full-time bilingual primary school with 112 staff members,
of them 86% are Han nationality and 14% are Uighur nationality. The school has 2,173
students in 45 classes, 23 of which are Chinese classes, and 22 bilingual classes. Ethnic
minority students account for 57% of all the students. The school has implemented bilingual
teaching for four years since 2017. According to The 13th Five-Year Plan for the Development
of Education in Xinjiang Uygur Autonomous Region, all students enrolled in the school are
offered courses taught mainly in Chinese. At the same time, in order to promote bilingual
teaching, the school offers all Uighur students a Uighur language class taught by Urghur
teachers, which ensures the effect and diversity of bilingual teaching. By 2021, as the first
group of Chinese-instructed students, all the grade six students have been taught in Chinese.
The school also requires students to write Chinese characters correctly and use Chinese to
communicate with their peers and teachers.
I11. Survey of Bilingual Education in Xinjiang

1. A general account of the survey
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A. Purpose of the survey.

A questionnaire survey is conducted on the first group of students who are offered by
bilingual teaching in Avati County Experimental Primary School.The data is collected and
then analyzed together with the current situation on the effects, influence and problems of
bilingual teaching in the school.

B. Respondents of the survey

The respondents are two hundred and ten 12-14-year-old Uighur students in grade six
of Awati County Experimental Primary school. With Uighur language as their mother tongue,
they have received bilingual education from 2017. When the survey is conducted, they have
experienced three years’ bilingual education.

C. Questionnaire design
There are three types of questions in this questionnaire, mainly focusing on the
following aspects:
a. the use of Chinese by students and their parents;
b. the students' attitudes towards bilingual education;
c. the influence of bilingual teaching on home-school communication.
D. The process of the survey

The survey is conducted with the questionnaire distributed and collected online. 35
questionnaires are distributed on December 1,2020, and 30 valid questionnaires are collected
on December 7, with a collecting rate of 85.7%. Finally, the data is analyzed by statistics
software SPSS.

2. Statistics and analysis of the survey results
A. The use of Chinese by students and their parents

83.33% of the students have the habit of speaking Chinese, and they use Chinese in
their daily life. The habit is mostly formed in school, which indicates that bilingual teaching
policy in Xinjiang has effective implementation. For the 13.33% of students who rarely use
Chinese (see figure 1), it needs combined efforts from society, school, and family to help
students to learn Chinese and develop the habit of using Chinese.In the communication
between students and parents, 50% of students only use Uighur, and 43.3% of students use
both Uighur and Chinese (see Figure 2). Besides, 50% of parents only know a little Chinese,
and only 40% of parents use Chinese for basic communication (see figure 3). Therefore, it is
speculated that these parents may know only a few simple Chinese expressions, or some simple
spoken Chinese that the students have taught their parents. According to the analysis above,
bilingual education is still in the development stage, and it is a gradual process that has a long
way to go.

Do you speak Chinese in your daly life? Wht language do you speak when you Can your parents speak Chinese?
El communicate with your parents? &
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Figure 1 Figure 2 Figure

B. Students' attitude towards Bilingual Education

As an important part of education, bilingual education plays an important role in the
development of individuals. The findings of this survey indicate that most of the students
support the Chinese-dominated bilingual teaching. About 66.7% of the students think that
Chinese is more important for their future development, and 26.67% of students consider
Uighur as important as Chinese (see Figure 4). As many as 80% of the students agree that the
school should use Chinese for teaching, and 20% of students think the school should be
bilingual (see Figure 5). It can be concluded that students support Chinese language education
and they have great enthusiasm for Chinese language learning, which creates favorable
conditions for the implementation of Chinese-Uighur bilingual teaching, and also provides
support for the consolidation and improvement of the present bilingual teaching results.

Which language do you think is more important Which language should be used in teaching?

for your future? @©
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C. Home-school communication

When the students are asked who has influenced your growth most, most of them choose
the school. The school is the most important place for students to study and live. It is at schools
that students start learning to enter the society, and to shape their views on society, their life
philosophy, and values. The survey shows that students think they are most influenced by two
factors, e.g. the school, (43,33%), and the family (26,67%) (see Figure 6). In addition,
73.33% of parents are very concerned about their children's learning (see Figure 7), but most
parents only occasionally (60%) or even never (3.33%) actively contact the teachers (see Figure
8). In the survey, we find that 60% of the communication between teachers and parents is on
telephone, and 26.67% is through teacher’s visit to the parents (6.67%) and parent-teacher
meeting (20%) (see Figure 9). From the data above, we can see that although parents believe
school education plays a very important role in their children’s development, and they are very
concerned about their children’s learning at school, most of them have very limited
communication with teachers. One of the reasons, we believe, is the language obstacle as is
shown in figure 3.
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Who has influenced you most? Do your parents care about your learning at
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IV. Problems in the Implementation of Bilingual Education in Xinjiang

1. The problems in teaching

Concluded from the author’s observation and previous researches, there are many problems
in education in Xinjiang, such as poor teaching conditions, lack of teaching equipment, bilingual
teacher’s inadequate language theory and education theory, bilingual teachers' insufficient
language ability and limited teaching level, nonstandard teaching procedures, monotonous
classroom teaching, low reliability and validity of language test, etc.

Among all the problems, bilingual teacher’s problem is the one that needs urgent solution
for bilingual education in Xinjiang. As Chinese is not the mother tongue of ethnic minority
group, so when teachers use Chinese in their teaching, they are using a second language as the
instruction medium. If a teacher wants to teach in Chinese, he or she has to improve their
Chinese level first. As many Uighur teachers’ Chinese proficiency is limited, they could not
pronounce correctly, so when they teach their students, they encounter a lot of problems.
Students may not understand their speaking, even worse, students may be influenced by the
teachers’ non-standard Mandarin. In addition, Aksu District is located in the remote area of
northwest part of China. Because of poor natural conditions and economic development, the
area is lack of bilingual talents, and it’s very difficult to attract talents from outside. Some
teachers are assigned by the local government to work there after graduation from junior college,
and many of them quit and leave as soon as they have other opportunities, which results in a
serious loss of bilingual teachers.

2.The problems in learning

Students have obvious difficulties in learning the second language on the basis of mastering
their first language. They will apply their familiar first language knowledge to the second
language learning. For example, Uighur does not pay attention to nasals, so it is difficult for
students to pronounce correctly front nasals and back nasals in Chinese, and teachers may pay
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more attention to Chinese characters, not the correction of speech, thus the pronunciation of
nasals becomes a big problem for the learners. Another example is tones. In Uighur, syllables
are composed of vowels and consonants without tones, and there is stress on the last syllable,
which does not show any changes in meaning. The difference makes it very difficult for learners
to produce the four Chinese tones.

In addition, Uighur students also have difficulties in Chinese character writing. Uighur is
alphabetic writing, but Chinese is ideographic writing. In alphabetic writing system,
pronunciation is the foundation for learning a new word, while in ideographic writing system,
meaning is the foundation of learning a word. The fundamental difference is the main reason
why Uighur students have writing errors when writing Chinese characters. They are not sensitive
to the ideograms of Chinese characters, thus they tend to ignore the differences of ideograms,
and make some writing errors. In addition, the writing habits of Uighur are also opposite to
Chinese. Uighur is written from the right to the left, while Chinese is written from the left to the
right. Except from the above, there are also great differences in the writing sequence of strokes.

3.The problems in home-school communication

The effective teaching activities must be supported by parents, and only when parents
participate in the teaching process personally and communicate with teachers, can children's
physical and mental health be promoted. But in reality, there are still many problems in home-
school communication.

In traditional home-school communication, whether it is conducted by telephone, text
message, teacher’s visit to parents, or teacher-parents meeting, all the approaches share one
essential feature: parents are passive in their communication with the teachers. In Xinjiang, the
problem is even more obvious. Although Xinjiang has implemented bilingual education from
2010, most of the students’ parents only speak Uighur. When teachers of Han nationality try to
communicate with these parents, they could not understand each other. As many of the teacher
are Han nationality, and they could not speak Uighur, so in many cases, teachers can only ask
their students to report to their parents, or ask other teachers for help. As a result, teachers cannot
conduct effective communication with the parents, and language barrier produces the biggest
obstacle in home-school communication.

To solve this problem, teachers and parents should first improve their communication
effect. They should use more methods for effective communication. In addition to traditional
communication methods, they can also use the Internet and other offline methods, such as
network meetings, parent committee, or school visit day for parents, etc. In addition, it is in
urgent need to popularize Mandarin at all levels in school and in society, to promote Chinese
education, and to improve the level of Chinese speaking, so as to effectively promote home-
school communication.

V. Conclusion

From the above survey analysis, we can see there are some problems in bilingual education
in Xinjiang. These problems cover teaching staff, students’ learning, and home-school
communication in Xinjiang Uighur Autonomous Region.In order to implement successfully
bilingual teaching in ethnic minority areas, we also need to think about other problems, such as
the improvement of bilingual teaching management level, standardization of Chinese teacher
training system, more research on bilingual teaching, more communication channels for parents,
etc. However, because of the distribution of ethnic minorities in different regions, and the
different levels of economic development in Xinjiang, there is a quite different environment for
bilingual education here. We should first consider the features of local ethnic minority, then
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make reasonable innovations to improve the bilingual education in Xinjiang Uighur
Autonomous Region.
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